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Annotatsiya: Tilshunoslik, o‘zining ichki tabiati va xususiyatiga ko‘ra, shubhasiz, ko‘plab 

sohalarni o’zida jamlaydi. Shunday sohalardan biri pragmatikadir. Tilshunoslik va pragmatika 

o‘rtasidagi aloqa anglashilmas darajada namoyon bo‘lishi mumkin, ammo bu ikki sohani 

yaqindan o‘rganish ularning ahamiyatli tomonlarini namoyon qiladi. 

Kalit so’zlar: Pragmatika, tilshunoslik, metod, xorijiy til, nutq, til vositalari, matn, og'zaki nutq  

Yurtimizda olib borilayotgan islohatlarda «Mamlakatimizda bir necha xorijiy tillarni biluvchi 

zamonaviy kadrlar tayyorlash, xorijiy tillar bo‘yicha ilmiy ishlar olib borish, til o‘rgatish 

metodologiyasini takomillashtirish» ustuvor vazifalardan biri sifatida belgilanishi jahonning 

rivojlangan mamlakatlarida ilm-fan va texnika sohalarining so‘ngi yutuqlaridan mamlakatimiz 

yoshlarini bohabar etishda adekvat tarjimashunoslikni amalga oshirish va buning uchun 

tilshunoslik sohasiga doir ilmiy tadqiqot ishlarini kengaytirish bugungi kunning muhim 

masalalaridan biri sifatida ko‘riladi. 

 O‘zbek tilidan ingliz tiliga amalga oshiriladigan tarjima jarayoni, uning o‘ziga xos 

xususiyatlari, unda tarjimon ahamiyat berishi lozim bo‘lgan masalalar, tilshunoslikda 

asliyatning pragmatik xususiyatlari va uni qayta tiklashning o‘ziga xosliklari, ish faoliyatida 

tarjimonga yengillik berishi mumkin bo‘lgan jihatlar va u yo‘l qo‘yishi mumkin bo‘lgan 

xatolarning oldi olinadi. 

Pragmatika (yunoncha pragma, pragmatos - ish, harakat) - semiotika va tilshunoslikning 

nutqda til belgilarining amal qilishini oʻrganuvchi sohasi; boshqacha aytganda, muayyan 

belgilar tizimini oʻzlashtirib, undan foydalanuvchi subʼyektlarning ayni shu belgilar tizimiga 

munosabatini oʻrganuvchi fan tarmogʻi. Pragmatika haqidagi asosiy gʻoya amerikalik olim 

Charlz Sanders Pirs tomonidan oʻrtaga tashlangan; yana bir amerikalik olim Charlz Uilyam 

Morris ushbu gʻoyani rivojlantirgan va " Pragmatika " terminini semiotika boʻlimlaridan 

birining nomi sifatida amaliyotga kiritgan. 

Pragmatika insonning ijtimoiy faoliyatini oʻzida qamrab oluvchi nutq jarayoni, muayyan aloqa 

vaziyati orqali namoyon boʻladi. Lingvistik Pragmatika aniq shakl, tashqi koʻrinishga ega 

emas; uning doirasiga soʻzlovchi subʼyekt, adresat, ularning aloqa-aralashuvdagi oʻzaro 

munosabatlari, aloqa-aralashuv vaziyati bilan bogʻliq koʻplab masalalar kiradi. Masalan, nutq 

subʼyekti bilan bogʻliq holda quyidagi masalalar oʻrganiladi: bayonning oshkora va yashirin 

maqsadlari (biron-bir axborot yoki fikrni yetkazish, soʻroq, buyruq, iltimos, maslahat vaʼda 

berish, uzr soʻrash, tabriklash, shikoyat va boshqalar); nutq taktikasi hamda nutq odobi 

turlari; suhbat, soʻzlashish qoidalari; soʻzlovchining maqsadi; soʻzlovchi tomonidan 

adresatning umumiy bilim jamgʻarmasi, dunyoqarashi, qiziqishlari va boshqa xislatlariga baho 

berilishi; soʻzlovchining oʻzi bayon qilayotgan xabarga munosabati kabilar. Pragmatikada nutq 

adresati, oʻzaro aloqaga kiruvchilarning munosabatlari, muayyan aloqa vaziyati singari 

omillar bilan bogʻliq qolda ham koʻplab masalalar oʻrganiladi. Pragmatika gʻoyalari evristik 
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(yoʻnaltiruvchi) dasturlash, mashina tarjimasi, informatsion-qidiruv tizimlari va boshqalarni 

ishlab chiqishda qoʻllanadi.  

Har bir tarjima jarayonida ma'no kasb etuvchi gaplar va tagma'noga ega so‘zlar sifatida ikki 

bosqichdan o‘tadi. Shunday bo‘lsada toki nutq faoliyatining madaniyatlararo shakli mavjud 

emas ekan tarjimon uchun Tilshunoslikning pragmatik muammolari ham mavjud bo‘ladi.  

Shunga ko‘ra, tarjimon ma'lumotni tilshunoslikda hech qanday xatoliksiz to‘g‘ri etkazib berish 

uchun umummadaniy pragmatik bilimlaridan foydalanishiga to‘g‘ri keladi. Nutq hodisasi va 

emotsional ta'sirni yaqindan o‘rganish tabiiyki, tilshunoslikning bir nechta nazariyalarini 

keltirib chiqaradi, ayniqsa ekvivalent ta'sir yoki harakat prinsipiga va boshqa tilda qanday 

bo‘lsa shunday aytish kerakligini ta'kidlovchi «yolg‘on talqin»ga asoslangan dinamik 

ekvivalentlik. Har ikkala nazariya ham nutq faoliyati va hodisasi madaniyatlararo farq 

qilishini tan olgan holda tarjimonlarni madaniyatlararo pragmatik muvaffaqiyatga erishishga 

undaydi. Ammo tilshunoslikda pragmatik ekvivalentlikka erishishda asliyatdagi matn tilining 

semantik xususiyatlari, so‘zlarning ma'nolari, ularning qo‘llanilishi va boshqa so‘zlar bilan 

bog‘lanishi bir qancha to‘sqinliklarni keltirib chiqaradi [3].  

Tilshunoslikning asliyatga shaklan va mazmunan monand tarzda yaratilishining birdan-bir 

sharti tarjimonning o‘z tilida asliy monand lisoniy vositalar tanlab ishlata olishidir. Bu 

mas'uliyat uning zimmasiga avvalo asliyat ma'no vazifasini bekamu- ko‘st ado etish, so‘ngra 

xotirasida shakllangan fikrni o‘z tili madaniyati va me'yori asosida to‘la-to‘kis ifoda etish 

vazifasini yuklaydi.  

Keyingi yillarda tadqiqotchilar e'tiborini o‘ziga ko‘proq jalb qilib kelayotgan tilning pragmatik 

jihatlari tarjimondan chuqur lingvistik bilimdan tashqari yana ko‘pgina boshqa fanlar, 

madaniyatlar ma'lumotlaridan ham xabardor bo‘lishni talab qiladi. Tilshunoslikda pragmatik 

vositalardan o‘rinli foydalanish esa asliyatda ifodalangan zaruriy ma'noni to‘la-to‘kis etkazib 

berishga xizmat qiladi. Shundan kelib chiqadigan bo‘lsak, mazkur dissertatsion ishning amaliy 

ahamiyati shundan iboratki, tilshunoslikning pragmatik xususiyatlari haqida to‘liq 

ma'lumotga ega bo‘lib, ularning tahlilini, tilshunoslikda berilishini, asosli misollar bilan 

yoritilgan bo'lib mavzu bo‘yicha talabalar uchun qo‘shimcha yoki asosiy qo‘llanma sifatida 

o‘zlarining mustaqil ishlarida, referatlarida foydalanish yoki ma'ruza matnlariga maxsus 

mavzu sifatida kiritish mumkin. 

Bundan tashqari o‘rganilgan korpus bilimlarni amalda qo‘llash, tilshunoslikning pragmatik 

xususiyatlaridan foydalanib tarjima jarayonida uchraydigan har qanday leksik-grammatik 

muammolarni bartaraf qilish, shuningdek, nutq, badiiy asarlarda duch kelingan muammolarni 

tahlil qila olish tadqiqotning amaliy ahamiyatini tashkil etadi. 

Pragmatika tilshunoslikning nisbatan yangidan shakllangan, insonning nutq faoliyatini 

o‘rganishga, bunday faoliyatning maqsadi, mazmuni, bunday maqsad va mazmunning og‘zaki 

va yozma matnda verbal va noverbal ifodalanish vositalarini, ularning nutq aktidagi o‘rnini, 

kommunikativ ta'sirini, so‘zlovchi va tinglovchi nutqidagi turlicha munosabatlarni lisoniy 

belgilarda ifodalanishini o‘rganuvchi fan tarmog‘idir. 

Pragmatika til belgilarining nutqdagi harakatini o‘rganuvchi tilshunoslikning tadqiqot 

doirasidir. Lingvistik pragmatika aniq shaklga ega emas. Uning tarkibiga so‘zlovchi va 

tinglovchiga, ularning nutq jarayonidagi o‘zaro munosabatiga bog‘liq masalalar majmui kiradi.  

Gapiruvchi shaxsning tinglovchi diqqat-e'tiborini tortish, ularga kommunikativ ta'sir qilish, 

qiziqtirib qo‘yish, fikrini jalb qilish yoki aksincha, chalg‘itish, hayajonga solish, 
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to‘lqinlashtirish, ishontirish yoki aldashga urinishida so‘zning, so‘z birikmasining ekspressiv-

emotsional-baholovchi konnotativ ma'nosini, ya'ni pragmatik ma'nosini tadqiq qilish ehtiyoji 

vujudga keldi.  

So‘zlovchi biror nutq yaratar ekan, u o‘zining bu faoliyati bilan qabul qiluvchiga (tinglovchi) 

qandaydir axborotni etkazishni, kechmishlarini bayon etishni, atrofimizda kechayotgan 

yangiliklarni etkazishni nazarda tutadi. Bu orqali so‘zlovchi retseptorga ma'lum ta'sir ham 

o‘tkazadi. Retseptorga nutq orqali ko‘rsatiladigan ta'sir pragmatik xususiyatlar orqali amalga 

oshiriladi.  

Asliyatdagi pragmatika yordamida nutqdagi axborot retseptorning oliy nerv sistemasiga 

etkaziladi va bu erda tegishli sezgilar orqali qabul qilinib ta'sirlanish yuzaga keladi. Birgina 

pragmatikaning o‘ziga shuncha vazifa yuklangan ekan, uni tilshunoslikda ifoda etmaslik bu 

asliyatni qayta yaratish emas, balki uni yo‘qqa chiqarish demakdir.  

Agar biz biror mavzu yuzasidan qilinayotgan ma'ruzani tinglasak-da, ammo uning mazmuniga 

tushunmasak, bu ma'ruza biz uchun qiziqlik darajasini yo‘qotadi va biz undan zerika 

boshlaymiz. Xuddi shunday, agar Tilshunoslikda pragmatika bo‘lmasa, biz uni tushuna 

olmaymiz va notiq nutqiga noto‘g‘ri baho berib uning nutqiga, fikrlariga qiziqmay qo‘yamiz. 

Demakki, pragmatikaning ahamiyati nafaqat Tilshunoslikda, balki asliyatda ham juda 

muhimdir.  

Til birliklarining uslubiy bo‘yoq kasb etish xususiyati turli tillarda uslubiy va pragmatik 

jihatlardan o‘zaro mos kelishi yoki mos kelmasligi mumkin. Tillarning bunday xususiyati 

leksik vositalarni tanlash to‘g‘risida qaror qabul qilish imkonini beradi. Tilshunoslikning 

bunday tahlili mazkur sohadagi tasavvur va qarashlarni boyitadi.  

Badiiy adabiyotlarda pragmatikaning birinchi vazifasi kitobxonga estetik ta'sir ko‘rsatishdir. 

Agar asliyatdagi pragmatik ta'sir tarjimada mavjud bo‘lmasa, u kitobxonda hech qanday 

reaksiya uyg‘ota olmasa, demak, asliyatning pragmatik xususiyati qayta yaratilmagan va 

bunday Tilshunoslik hech qanday qiymatga ega emas.  

Amaliy tilshunoslikning pragmatik maqsadi tinglovchiga ko‘zda tutilgan kommunikativ ta'sir 

ko‘rsatish bilan belgilanadi. Tilshunoslikda qayta tiklanadigan kommunikativ effekt 

asliyatning asosiy vazifasining qayta tiklanishidir. Badiiy asarning kitobxonga ta'sir kuchi 

matnning syujeti, mazmuni, badiiy qimmati, o‘ziga ko‘plab kitobxonlarni jalb qila olishi bilan 

belgilanadi. Bunday badiiy matn tilshunosliksining pragmatik vazifasi tilshunoslik tili matnida 

ham asliyatdagidek, kitobxonga badiiy-estetik ta'sir ko‘rsata oladigan matn yarata olishdir.  

Ma'lumki, ilmiy-texnik matnlarning asosiy vazifasi ta'sir o‘tkazish emas, balki axborotni 

etkazishdir. Bu o‘rinda bunday matn tarjimasining ham bosh vazifasi xuddi shunday bo‘ladi va 

tilshunoslikda pragmatikaning roli asliyatdagi axborotni to‘g‘ri va aniq etkazish hisoblanadi. 

Ba'zan shunday holatlar ham kuzatiladiki, tilshunoslikda zarur bo‘lgan ilmiy-texnikaviy 

axborot undan mutaxassislar foydalanishi uchun asliyatdagiga nisbatan yanada tushunarliroq, 

aniqroq shakllarda bayon qilingan bo‘lishi mumkin. Bunday hollarda tilshunoslik asosiy 

pragmatik maqsadni asliyatdan ko‘ra yaxshiroq amalga oshirgan bo‘ladi.  

Bir so‘z bilan aytganda, pragmatik xususiyatlarning tilshunoslikdagi ahamiyati va roli juda 

muhimdir. shu bois tarjimonlardan asliyatning pragmatik xususiyatlarini to‘g‘ri va haqqoniy 

yoritish talab etiladi.  

Yuqoridagilarni umumiy qilib aytadigan bo‘lsak, tilshunoslikda pragmatikaning roli va 

ahamiyati quyidagilardan iborat:  
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Birinchidan, o‘zga tilda yozilgan matn mazmunini tushuntirish;  

Ikkinchidan, retseptorga ta'sir o‘tkazish; bu ham o‘z navbatida quyidagilarga bo‘linishi 

mumkin:  

a) Ijobiy ta'sir  

b) Salbiy ta'sir 

c) Neytral  

Uchinchidan, ma'lum axborotni to‘g‘ri etkazish;  

To‘rtinchidan, madaniy tafovutlarni ta'riflash va ularni o‘rganish. Pragmatika esa faqatgina 

madaniy tafovutni ta'riflabgina qolmay, balki uni o‘rganadi ham. Shu narsani yodda tutish 

lozimki, pragmatika tilshunoslik bilan almashtirib bo‘lmaydigan sohadir. Ammo ularni bir-

biridan mutlaqo ajratib ham bo‘lmaydi. 
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